4. 2 * 

ba Bonn Enfints, Fille E Gargon, 

Chacun apres ſa . | 

0 U I neglige fon 4, B, C. 
Eſt toujours Animal chauſſs ; 


Mais qui ſe plait a ſa leon, 
Fera e groſſe maiſon. 3 


. "0 f 
= hs ; 
in 100 e | | 
mh! | ; 
il : | | *.- , #33 id 
| 4 - , 
| 2 ö «fl , 9 
| K 


11 
10 MM K POzier — te: pli 
qu'on lui donne; | 
"Ainfi PEnfant que l'on faconne 
Des Vongle tendre aux bonnes moeurs, 
Conſervera cette couronne, 
Et ſe verra comble d' honneurs. 
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2 Pour ſervir d' Introduction 2 ; 
Au CERCLE DES SCIENCES. 
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et de la Bible & du Soleil, Cime CW 
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dere de S. Paul; & B. Cor 
rixs, a Saliſbury. 
(Le prix eſt 6d.) 
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= Lis Cotati Nomine. 


ABCD EYGHIIE I 
4 he Abd 


Peti tes Tawa Romaines. 
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Lettres doubles. 


* 1 1 
oo |; g Pryel 


B Ci oÞ y. 
El ve 
 Letires 6 ofbiques Angloiſes. 


. zarter. 


abcdefghijklmnop 


K F ag. - M ſh ct &. 


abcvefghtjkimno 


— 


11 5 ky 
Lettres Ae Capitsles. 


ABCDEFGHITRKL 
N 0 P 2 RSTUVW 
1 "2 Be, 

Petites Lag Tealiques x” 


abedefghijtImnopgrſs? | | 
: UUWXY HZ. 3 


Italiques doubles. 


| g if In. Mn. 
5 6 „ Vojelles « en Tealique. 


| 9 8 oY 27 „ 
|  Chiffres. 
1 2 3 4 5 6 7 8 E 9. 
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L*ALPHABET, 


ROYAL 
En VERS. 


A commence Ane & V Aurore, 
B la Brute & le Boſphore, 


D la Dragee & le Dindon. 
E commence Eve avec VEglife, 
* F la Flanelle avec la Friſe. 
G la Geniſſe & le Gdteau, 
H I'Honneur & le Hamean. 
J fait l' comme I laue, 
J Jexabel comme 7utlande, : 
__ E vient 


j ode, + 


Os pv FT og — 9 eee b l u 7 


* 


e 5 0 79 
K vient pour Kent & pour Kalendr, 
„ L pour Loup & pour Lion, 
M pour Marbre & Million. 
N pour Noiæ & pour Noixerte, 
T O pour des O-ufs en Omelette. 
TT pour la Pozre & le Poireau, 
| Q pour le Quart & pour Quinteau, 
. R pour Rat & pour Richeſſe, 
gs pour Sucre & pour Sageſſe. 
1 T pour 7. amiſe & pour Tabac, 
D U pour l'Uſage & I'Uſquebacs ._ | 
| 1 pour la Verge & la Valize, _ 8 = 
25 © W pour Meeſel & la Weſt ith, 
| 
| 


X pour Xantipe & Xenophon, . 
V grec pour Tore & pour Ton. 
2 pour Zele & pour Zamet, 


Ainſi voila tout . 
ä A 4 Tavie 


wa 5 A 
„„ 
Sylabes Tune Voyelle & d. une 


Conſonne. 
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Monojllabes de deux Lettres, qui Heißen a 


ah! 
al 
an 
as 


quelque choſe. 
aa Riv, ay du la mane on fi 
be' ge le me ne or ta 
bt je li mü ni os te 
e 18 m'y no ſa tu 
di if ma n'a n'y ſe us 


* 
* 
” 


* 2 R. ban 


- Mt 
aye 


ane : 


ans. 


air 2 


art 
* 


bay cam dam 
can dai 
bey cap des 
bis car dez 
ble cas dit 
boi coi dis 
bon cor düt 
büt cri dus 


* a 
W F 4446/80 X 
, * * 7 = 4 * _ 
J 
- 7 1 


ma iy = 


TABLE III. 


PARLEIV.: 
Mots de trojs Solables, | 


dx F 
die fai 
due fan 
* 
eau fer 
ere feu 
Eve foi 
eſt fil 
et fui 


; 4 
4 
_ 
| 
| 


* 
— —— — — 
* s 
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Premiere Legon, de 
 Compoſee de Monojyllabes. de 
IE U fait tout: II voit tout ce E. 
qui ſe fait ſous le Ciel. Tout ce el 
Aui eſt ſous les Cieux eſt a lui. 4 
Ses yeux ſont trop purs pour voir le ei 
Un bon Livre vaut plus que de 1 
Aime Dieu & crains de mal faire;  f: 
car Dieu hait le mal, & il aime ceux qui f, 
font bien. R 
| "PD ABLE-V.- . 
| Monoſyllabes de quatre Teveres. 4 1 
= bien dein cores D -- - f 
Aune blez broc cuir Dans | f 
airs banc CC cure dard \ f 
aime bons Caen camp deux f 
aide bran cale chat dam 
arts bras cave chut daiz 
B brun caze cage dame : 
vave drut am cave done | |  { 


| dont 


* 
— q 
22 * n e 


dont gros aides 
dort gris K 
E grue Kent 
Eaux gaye I. 
elle H Lait 
elme Hais lame 
ente hale late 
F har laid 
Face häte lard 
fais haut laye 
fait have lent 
faon haye loix 
feve hute leur 
fine hume lors 
fois Java M 
fond jane Mons 
four jean mile 
Aux - Jeux mers 
G6 joue mien 
Gand | joye mont 
gant 1ͤ it 
gras Ibis murs 


nard R 
nerf Race 
neuf rage 
noix rang 
noir rave 
nord reve 
nets rond 
O robe 
Oeuf roux 
once rude 
RE 
Pain Sage 


pire ſert 
pore ſauf 
pour ſoir 
plan doit 


OM To 4) 3 

* fare tien 8 ve vice 5 ypre i 
ais tord 'voeu. vert 

fois tort voir verd 2 


ſoin tour urne veſt 98 
Li ͤ ies Zain”, 
Vain zin; „ ron 


vent viel Yeux ele 
- tant _vaſe- voye yvre zell 
tems vaux veau voi zeſt 


Seconde Lecon, 
| Compoſe de Monoyllabes. 


kX rocher! mes jours ſont en ta main: 
8 que tes biens ſont grands! 
Mieux vaut un peu de pain ſec, od il 


Y a paix, que de grands biens ol il LF a 


guerre. 
Plus 99K; de biens, plus on en vent 
avoir, x 


Nos plus beaux jour ne font aue 


* 


\ DIEU, tu es mon fort & mon 


4 
. 8 © 
» a= 1 —— — r © a 548 
l g X — —ů—Amf —ę— 4 J . : 2 r 
— TIS” ED . — ne — — ds, e e : 
* 7 The ® 4 . 
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Fais 


* 8 . "I ><) 6 K . 
— - Ae - 
2 n — . 
— , 
—̃ —ů — 


OP IT IND” BE, oe a ET — — — 
e 8 Po, 


2 KY 
F 1 
1 
F [9 
3 
14 
o 


tort à qui que ce ſoit: Dieu voit les 
pleurs de ceux a qui on fait tort, 


vient de Dieu, & rien de ce que nous 


[i 

4 
* . 
4 

4 
j 


coeur abon, & loin de ceux qui ont le 


Bages donde brune clair + chute 


bourbe blond Champ choir carpe 


7 - 
4 


Tit”) 


Fais droit 1 tout le Monde; ne 1410 | 


Ne dis point de mat du Roi, il eſt 
POinet de Dieu. | 
Fais part de tes biens à ceux qui n 'en 
ont pas; car tout ce que nous a vons 


a-vons n'eſt a nous, 5 
Tiens toi pres de ceux qui ont le 


coeur mau- vais. 

Il n'y a qu'un ſeul Dieu, pere de tous 

& roide tout; il eſt le Roi on ROS = 
le des Sei-gneur, 

TABLE. VI. } 

 Monoſyllabes de cing Lettres. 

- B barde brave chair claye 


barbe blanc cloud choſe 


bourde bonne chant cauſe . cheeur Þ 
EY OS coeur 2? 


2 8 
j p b; 


Km 


— ann IE — —2 2 — 
—_— * 5 5 : 


coeur flite juive mente qu'ils 
Corps flanc joint meure R 
„„ N Range 
Dance G Lampe Naine regne 
darte Galle lance” noces ronge 
dieux glace laine noire rompe 
douce gland large noirs | 
doute gotite lente O Saint 
drole grand leſte Oin& ſalle 
dinde grofſe lievs ourſe fault 
= 9. 35 RT ſauce 
Erres grace lieux Panſe ſauve 
entre grief luire perce ſceau 
euſſe H luiſe perſe ſelle 
E Faine lange peaux ſourd 
Faulx halle linge pauſe T 
foſſe homme longs poids Tarte 
franc honte M poils tache 
feint hymne Manne pinſe tache 
fraix hante moine ) tante 
frire ] moire Quand tente 
friſe Jambe morne quart . temps 
froid janne mieux quell V 
Do” „„ Yeats 


& * 


vaine 
veuve 
vuide 


viſſe 


vieil 


vieux 


verve 


voile 
vache 
verte 
verſe 
venge 
vanne 


vauge 


(17) 


voire 


vaille 


vingt 
verge 


vraye 


vrais 


1 


Troizieme Legon. 


ON Fils, n'oublie point ma 
loi, mais que ton coeur f at- 


tache a mes Commundemens. 5 
2. Car ils te donneront longueur de 
jours & de vie, avec toutes les douceurs 
de la paix. 
3. Que la Clemence & la Verte ne 
[t 5 point: Lie- les autour de 
ton cou; grave- les ſur la Table de ton 


3 


U 
4 
T 
i 
of 
8 


Coeur. 


4 Ainſi tu trouveras Grace aupres de 


Dieu, & facile accès aupres des Hommes, | 


TABLE 


B 


1”: 5 "SEL 
— e 
* 4 L * 
n f 9 
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; ot 

Tas vi. + 

Monofpllabes de fix Lettre. 

3 fleurs Langue Sainte 
Bandes France longue ſaints 1 4 
blancs froide lourde ſaille 9 1 

branle fronde M ſoudre : 
breche G Moeurs ſourde ( 

broche Grange N ſource 
e graine Nymphe ſcuſle. . 5; © 
Chaſte grieve. I WH 


change Perles Traees 
chante Hanche plonge traſſe 
Chriſt hardes plumes treves 
D hauſſe pommes tourne 
Sat . VV 
dances ' Jaques Q Vannes 
F -—-Jeufſſe Quelle vertes | 
Fleuve jointe quille vignes 
— I. 8 5 


iy eee eo RP — 2 — — — — 
4 5 


EE... 


os 
Er. 
: Monojyllabes de ſept Lettres. 
B franche ſceptre 
Branches fraudes ſcribes 
bourdes fraiche ſombres 
| Tan es © ſiennes 
Chan © Lanes NT 
- | --D VW 
doivent Miennes tiennes 
dorment 8 tilerces 
Ez, a nt Of 
PFourche ſouphre Viennes 
1 Proverbes chaifi s compoſes de Monoſhlabe | 


3 U I garde ſon ame pure, 
Ne craint jamais une inJure, | 


|; Qui pourroit agir deux fois, 
; Feroit toujours un bon choix. 


Veux-tu faire ton chemin ? 
E | Leve- toi de bon matin. 
| ] | I 5. 


Qui A ſa pei voit le fruit, 8 
Peut dormir = a hoit. 
Bonnes ames, bons chretiens, 

Aidez- moi, je ſuis ſans biens. 

Qui ſoulage Indigent, 

Fait venir chez lui largent. 

Les grands mots ne ſont que ſable, 
Mais For eſt d'un prix ſtable, 
Souviens-tol de ne rien devoir 
Et puis tu ſauras ton avoir. 


"ON cher En- fant, fi vous vou- 
lez vivre heu- reux en ce Mon- 


de, & après la mort e-tre re gu dans le 
Ciel, 


Ho no- rez vo- tre pere & votre lte; 
Ai-mez vos Frę- res, vos Youurys & 
15 vos . : 
 - O-be-iſ-ſez a vos Su- -PE- neun, & de 


bonne gra- ce. 


Par- don- nez à vos En- ne- mis & pri- er 
mè- me pour eux. | 
Tout ce _ vous vou-driez que les | 

au-tres 


Fd 


f * 
au- tres fiſ-ſent pour vous, fai · tes le pour 
: eux, le-gi-ti-me-ment. 
! Ne man-quez pas de prier Dieu ſoir 
& ma-tin, a- fin que vous ſoyez ſage tout 
le long du jour. 
,. Soyez cha: ri- ta- ble en-vers le pau-vre 
& L'af· fli· g. | : 
4 Soyez bon En-fant, & ap-pre-nez 
bien vos le-gons, 
Con-feſ-ſez la Ve. ri-t6 & ne men-tez 
bee oY 
Ne pre-nez ja-mais E a Per- ſon-ne, 
E. ſoyez con · bent de de qui vous ap- 
r-tient, 
= Allez a IE- gli ſe tous les 1 
ches pour a-· do- rer vo-tre Cre-a-teur, 
E ne vous a-mu-ſez point à joii-er dans 
0 les ru-es, com- me font les vau-riens. 


EIGNE UR, aye 185 4% moi 
ſe · ln ta gra-tu-ite ; ſe · lon la gran- 
> 12 de tes com-paſ-ſions ef face mes 
nn. 5 5 
ta 


devant ma face. 


(28) 


quite & nettoye-moi de mon peche. _ 
Car je connois mes Tranſgreſſions, & 
mon pecheeſt continuellementdevant moi. 
Voila, Jai ete forme dans Finiquite, & 


ma Mere m'a conęu dans le peche. 


Purifie-moi avec de l' Hyſope & Je 


ſerai net; lave-moi, & je deviendrai 
plus blanc que la neige. | 


Detourne ta face de mes 7 * 
efface toutes mes iniquitez. 
O Dieu, cree en moi un coeur net, K 


renouvelle au dedans de moi un eſprit 
bien remis. 


Seigneur, ouvre mes levres & ma 


bouche annoncera ta louange. 


Les Dix Col bn e fs 
COUTE, lfrael; Je ſuis I'Eternel | 
ton Dieu, qui tal retire du pays 


L Thos de la maiſon de Servitude. + + 


I. Tu n'auras point d'autres Dieux | 


Lare moi Perkin de mon ini- 


2 


S 


A 


N M. Tu 4 


"Fr: 


bi. I. — feras aucune image taillee, | 


ni reſſemblance des choſes qui ſont la- 
haut au ciel, ou ici-bas ſur la Terre, ou 
oi. dans les exux ſous la Terre: tu ne te 
& proſterneras point devant elles & tu ne les 
» ſerviras point; car je ſuis le Seigneur 
je ton Dieu, le Dieu fort & jaloux, qui 
al ponis! iniquité des Peres ſur les Enfans 
1 Juſqu'a la troizieme & quatrieme Gene- 
& ration de ceux qui me haiſſent, & fais 
Fo | miſericorde en mille Generations à 4 ceux 
8& qui m'aiment & gardent n mes Comman- 
c dements. : 

; 0 III. Tu ne prendras point le nom de 

| | VEternel ton Dieu en vain; car PEter- 

cel ne tiendra point pour innocent celui 
| qui aura pris ſon nom en vain, 5 
IV. Souviens-toĩi du jour de repos 
pour le ſanctifier: tu travailleras fix 


[TI 


© 
F 


1 : 

= # 

Tz jours & feras toute ton oeuvre; mais le 
ſeptieme jour eſt le repos de l' Eternel 
ton Dieu; tu ne feras aucune oeuvre en 


ce jour- la, ni toi, ni ton fils, ni ta fille, 
„F mm 


7 24 ©. 

ni ton ſerviteur, ni ta ferante, ni ton 
betail, ni I'ctranger qui eſt dedans tes 
portes: car 'Eternel a fait en ſix jours 
le ciel, la Terre & la Mer, & tout ce 
qui y eſt, & \'eſt repoſe le ſeptieme jour: 
_ C'eſt pourquoi le Seigneur a beni le 3 Jour 
du repos & Pa ſanctifiè. 


V. Honore ton Pere & ta Mere, afin- 


que tes jours ſoient prolongez ſar la 
terre, que le Seigneur ton Dieu te donne. 
VI. Tu ne tueras point. 
VII. Tu ne paillarderas point, lou, 
Tu ne commettras point adultere.] 
VIII. Tu ne deroberas point. 


IX. Tu ne porteras point faux te- 


moignage contre ton prochain. 


X. Tu ne convoiteras point la maiſon. 
de ton prochain; tu ne convoiteras 2 5 


la femme de ton prochain, ni ſon ſervi- 


teur, ni ſa ſervante, ni ſon boeuf, ni ſon 


| ane, ni aucune choſe qu) ſoit a lui, 


Le 


1 
I 
1 


comme toi-meme. A ces deux Com- 


. les Prophetes. Matth. xxii. 
CANTIQUE pour m EvranT. 


1 profonde 


3 Ce toi qui ſis ce grand aſtre du Monde, 
; Toujours conſtant aux heuresdu lever. 


| 
| 
ll Paiſſe-je, a ſon exemple, ordonuant ma 


25 | 
Le we de la Loi { 

Ta aimeras Dieu de tout ton coeur, 

de toute ton ame & de toute ta penſce ; 

” ceſt-la le premier & le grand Comman- 

dement: & le ſecond qui ſ'y rapporte, 

' eſt celui-ci: Tu aimeras ton prochain 


mandements ſe réduiſent toute la loi & 


i a 


7 
F 
5 


N tout, Seigneur, ta 1 eſt 1 


Nous ne ſaurions trop [lever ; ; 


Des qu'il a pris ſon cours ſous la ccleſte 
voute, TE 
Ouù tu le plagas de tes mains, WG 
II ne ſ'arréte point dans ſon auguſte route; 
Il ſe doit a tous les Humains. © _ 


_ carriere, 
Remplir la tache des mes jours ; 

| Appliquer mon eſprit aux oeuvre. de 

lamiere, > ve 20 WHOS 


Kg T 26 135 
ff San en interrompre le cours! 5 
Que ta grace, Seigneur, dans ce ſentier 
| me guide, | 
Toujours loin de PObliquits; 
Et je ne craindrai point dans un age | 
invalide _ ; - 
Les regrets de rOinveté. 1 
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Si le Cocg te fait entendre 1 
De bonne heure un cri hautain; 
Pareſſeux, c'eſt pour t s 


A profiter du matin. 2 Ts 


4 „ 

IL n'y a point d' Animal qu'on traite 

: I avec plus de cruaute que le Cocg: 1 
| car ſans la moindre Offence de ſon cote, | 
on le lie a un baton, & un tas de fai- 
neants & de. coquins exercent leur bar- 
barie contre lui, juſqu'a ce qu'ils Payent ©! 
mis en pieces. C'eſt-la un Uſage dont 
les Payens meme au-roient pù rou-gir. x | 
Ainſi j'eſpere que vous, mes Enfans, qui 
etes Chreciens, ne vous ren-drez ja- mais 
cou-pa-bles d'une telle in-hu-· ma- ni tẽé. 


Le PERROQUET 
& ® 
; 5 — 


N 
. . = 
7 of AV 


„„ 
Mais {'il parle avec emphaze; 
II n'entend pas ce qu'il dit, 
| Di Perroquet eſt un oiſeau ba- bil- 
I lard, qui parle beaucoup, & ne 
| ſcait pourtant jamais ce qu'il dit. En 
quoi il ne reſ-ſem-ble pas mal a ces petits 
ſots, qui cauſent toujours, ſans penſer a 
ce qu'ils diſent, & qui apprennent leur 
lecon ſans regarder dans leur livre. 
2K Le ROSSIGNOL. 


— —_——_ — — 
- be ee nag * 
— Ek. — 
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Qui rejouit tous nos ſens, 
Le Raſſignol nous convie 
Aux delices'du Printems. 


E charmant oiſeau que le Roy,. gn! 
uelle force! quelle a-me-nite dans | | 
ſon chant! Pour moi, je ſouhaiterois 
que toute I'an-ne-e ne fut qu'un Prin- 
tems per · pẽ · tuel, pour pouvoir jouir de 
la compagnie de ce petit chantre, au 
moins tous les ſoirs! 


im DW” 
. COUCoUu. { 
— 22 — — — 


it. 


Le Coucos pourroit nous faire 
De bons contes de ſon nid; 
Mais cet oiſeau ſolitaire 

N'aime a parler qu'a demi. 

ö VOILA 


* 


0 I LA Te e foli Coucou ! Ce bon 


: & innocent Oiſeau fait un grand 
e | chaque annee, pour venir 
voir ſes amis & leur chan-ter a ſa ma- 
nie. re; & a- pres les a · voir gra- ci- o· ſeʒ 
de ſa com · pa· gni- e en-vi-ron deux mois 
de temps, il prend ſon con- ge d' eux, & 
Ten re· tour ne dans ſons pro. pre pays. 


Te MEC HAN T. 


E Mechant ſera agité & tourmentẽ 
tous les jours de ſa vie; le Trou- 

ble & PAngoiſle prevaudront contre lui 
& le feront ſuccomber; 1a terreur l'en- 
vironnera de tous cotez. Un ſon eftray- 
ant eſt dans ſes oreilles, il a peur od il 


n'y a aucun ſujet de crainte. Il ne 
trouvera ni aiſe ni repos; car le Seig- 


neur lui donnera un coeur d'epouvante, 
& de decouragement ; il tremblera jour 
& nuit & n'aura jamais d aſſurance. II 


dira des le 1 8 Plit a Dien qu'il fut 


96 


SNN 


31 * 

deja fair ! Ft par Wy frayeur conti- 

| nuelle la vie lui deviendra amere * 
| odieuſe. 25 


P AGNE AU. 


5 8 dans la prairie 

Va toujours en bondiſſant; 
Mais gare la boucherie, 

Ou bien le Loup raviſſant. 


N V. OY E Z ce petit Aqneau! quell 
Y innocence dans ſon air! Il n'a Ja- 
mais fait de mal ; a per- ſon- ne; & voila 

e 


7 


eu qu'à I'E gard du Loup & du Renard, 
com- me ils ſont toujours raviſſeurs, cha- 
cun les IN & les deteſle, 


La VAC HE. 


— > . 


| La Laitiere ſe reveille 

| Des l'Aurore & court au pre; 
Od ſe plagant a ſon gre 

Sous la Vache jeune ou vieille, 
Elle emplit bientot ſa ſeille 


1 Du bon lait 4 elle a tire. 
13 Os EST 


panel on tout le Mon- de 1'ai-me. Au 
1 
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= 'EST ici la bonne & officieuſe 
5 E Vache, a laquelle nous avons tant 
d' obligation. Elle vient d'elle-meme 
la pauvre bete, de bon matin, & nous 
apporte ſes Tetines pleines de lait, pour 
ng & de meme le ſoir pour 
-C'eſt à Elle à qui nous 
devons notre creme, nos flans & nos ga- 
teaux, comme notre /aiF, notre Beurre 
& notre fromage ; C'eſt a dire, une bon- 
ne partie de ce qui ſontient la vie e hu- 


| maine. 8 5 


1 Un 45 ie et tout debonnaire, | 
Pt ne penſe point a mal; 
9 Mais des qu'il ſe met à braire, 
I fait trembler le cheval, 


U 01 QU E cet A-ni-mal, dans * 
ſa fi-gu re, wait pas Pair fort no- 
ble, ce- -pen- tant Sam-/en, a-vec u- ne Wt | 
ma-choi-re 4 Aue, tu-a mille Phi-lif-tins, 
_ Mais a- lors le Sei-gneur é: toit avec lui. 
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Le Lion tyran des bois 


Se nourrit des autres betes ; 


Ainſi font les mechants Rois 


Aux lieux ſoumis a leurs loix 


Ainſi que dans leurs conquetes. 


22 


& le Dieu Tons pu int peut tou tes 
choſes. 


UOIQUE:' le Lion ſoit na-tu- 

rel-le-ment fe ro-ce & vo-ra-ce ; 
cependant le Prophete Daniel ay 
j ant E-te jet-te dans u-ne fol-ie, ou il y 
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ena · voit plu-fieurs, il nen re gut au- cun 


mal. Car ayant été a-me-ne a cet-te Þ 
Es preu· ve pour ſa Re-li-gi-on & pour ſa 
Ver- tu, il eut re- cours a Dieu par la 


pri- e· re, & le Sei- gneur en de-li-vra 


On nous dit que la Baleine 
Mange les autres poiſſons; | 
Mais ce ſont-la des changons; j 

| 


Car il n'entre en ſa bedaine 
Que Mouches & moucherons 
5 e L OR- 


FS * 1 
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1K SQUE lePro-phe te Jones 
entreprit de paſſer la Mer, pour 
fuir ar rie re de la pre-ſen- ce de I'E- 
ter- nel, il s'eleva auſ- ſi tõt u- ne gran-de 
tem pe. te. & ay ant été jet-té hors du 
| vais- ſeau, il fut en- glou- ti par un grand 
} oul-ſon; dans le ven-tre duquel il ſe 
re- pen: tit fin-ce-re-ment & fit ſa paix 
avec Dieu par la pri-e-re, C'eſt pour- 
quoi le Seig-neur com- man da au poil- 
ſon de na ger vers le rivage & d'ex po- 
ſer le Pro · phe· te fur le ſec: Ce qui ſut 
ex & cutẽ à FE nl tant. | 


cun 
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Te PAPILLON. 


Ce Papillon bigarre _ 
Nous depeint le Petit-Maitre, 
Qui ſans penſer d'oule ſort Pa fait naitre, 
Se tient fier; & de quoi? d'un habit 
_ chamarre. * 
E I Inſecte, fi ſplendidement ve- 
tu, doit ſa nais-ſance a un miſe- 
rable ver, & il n'a rien dont il puiſſe 
tirer vanite, excepte ſes jo- li- es ailes; 
qu'il perdra peutetre au premier froid 
8 | que 
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que le vent du Nord amenera. Et alors 
ſon cas ſera tout pareil à celui d'un Fa- 
gain, qui ayant perdu ſon Caſtor & fa 
perruque en boucle, n'a plus pour ſe 
fjioutenir qu'une Tete pleine de vent. 


YZ CROCODILE. 


an 


Le Crocodile avec des yeux mouillez 
Aborde l' h'omme & toute creature; 
Mais c'eſt afin d'en faire ſa capture: 

oid Prenez bien garde a Vimpoſture, | 
ro | Quand vous yerrez des airs humiliez,; «© Þ 


6 © 
N dit que ce terrible Animal com- 
mence par pleurer devant fa proye, 
avant que de la devorer ; com-me $'1l 
Etoit fort eEloigne de tout eſprit mal-fai- 
ſant. Mais dans le fonds, toutes ces 
larmes ne ſont qu'un leur-re, pour en 
attirer d'autres a voir ce que c'eſt ; afin 
que Mon ſieur le Cro-co-dile puil-ſe les 
cro-quer & en faire un meilleur repas. 
Autre Cantique pour un Enfant. 
FAY Roi de cieux, ta Majeſte divine 
ER au deſſus de ma langue enfainte: 7 
Eh ! qui pourroit ſeulement concevoir 
L'immenſité de ton pouvoir? 7 
Quel Homme ici quel Ange dans la gloire, 
De tes hauts faits nous traceral'hiſtoire? 
Quel Seraphin, contemplant tes rayons, 
En comptera les benè dic- ti- ons, 
Pour nous les remettre en memoire:? 
Cependant les Saints & les Anges 
Font leur office & diſent tes louanges; 
Souffre, ſeigneur, qu'epris de leurs 
: concerts, * 
Mes premiers fruits ici te ſoient offerts. 


oy 
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O Dieu tres haut, taclemence eternelle 
Ne dedaigne point les accents 


1 Des plus petits de tes Enfants, 

70 Meme de ceux qui font à la mammelle. 
ND Mon coeur ſe ſoumet a tes loix ; 

n le vais rejouir le ciel meme 

in D*entendre le Dieu ſupreme 

es Loue par ma foible voix! | 
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. Wo bes Fourmi laborieuſe 
zes; Amaſſe durant l'Ete, N 
leurs Pour l' Hyver ëtre joyeuſe 


| Dee ſes grains mis a cote. PET” 
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Noi, prit occaſion de s'en divertir aleurs 
depends & de dire en pleine audience, 
que les deux Parties ſe donnoient beaucoup 
die peine pour pendre tous leurs biens à un 
dieux chene pourri. A la fin pourtant le 


Fils, qui avoit plus d' eſprit que ſon Pere, 
© ſe rendit inceſſamment chez la Dame, 


7 D*abord elle le traita avec beaucoup de 


& des qu'elle eut fini tous ſes reproches, 
il ſe contenta de lui faire cette modeſte 
replique: Fe ne ſenſ que trop, Madame, la 
7 verite de tout ce que vous vents de dire: 
Fai été ſpectateur, il eſt vrai, de toute 
cette affaire; mais ce n'a pas été, je vous 
aſſure, ſans beaucoup de chagrin. Te re- 
comois que Parbre eft a vous tres-legitime- 
1 ment ;, ze ſuis venu expres pour vous en 
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89: - 75 
pendant ils en etoient venus a un proces, 
qui les avoit preſque ruinez tous deux. 
Juſques-la qu'un des Juges, au Banc du 


_ 


vieux Gentil- homme mourut, & ſon 


pour mettre fin a une affaire de nẽant. 


mẽpris: mais il Ecouta tout patiemment; 


4 


Fairs 
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faire ma declaration, & je woudrois pour | 
Pamour de vous, Madame, qu'il fut de 
plus grande leur. Frappee d'un pro- 
cede ſi genereux, la Dame ſentit tout a 
coup tomber ſa colere, & après une pe- 
tite pauſe, Non, Monfieur, lui dit-elle, je 
ſuis trop ſenſible d vos vertus pour m'empa- 
rer d'un arbre, ou de la moindre choſe qui 
_ vous appartienne : il -d vous & je ſou- 
haitte pour Pamour de wous qu'il ne pro- 
Auiſe plus que des glands dor. 5 55 
Te qui verifia cette admirable Sen- ; 
' tence de Salomon; ; | 


_— 


Cite au plus fort de 1 4 
La pluye appaiſe les wents, 
 Ainſi la douceur du ſage 


Calme nos emportements. 


e 
La CaAT Ion du Monde. 


En fix jourt le Dieu fupre eme 
Forma la Terre & les Cicux, 
| Toute efpece & Homme meme, 
Son chef- d ocuvre glorieux. 

N fix jours Dieu crea ce grand 
Univers; c'eſt a dire, les Cieux, la 
Terre, le Feu, Air, Eau, les Oi 
| ſeaux, les betes, les poiſſons & toute eſ- 
| 5 pece de reptil s. II fit auſſi l' Homme, 

qu'il forma de la pouſſiere de la Terre, 
UY * qu'il nomma Adam. C'eſt a lui qu'il 
00: na 


donna la 3 ſur les autres Crea- | 
tures, ſur les poiſſons, ſur les oiſeaux, 
ſur toutes les betes des champs, en un 
mot ſur tout ce qui ſe meut ſur la face 
de la Terre. Enſuite il le plaga dans le 7 
Jardin 4 Een pour le cultiver & pour le 
garder, & ily fut parfaitement heureux 7 
tant qu il ne connut pas le pẽche. 


PSEAUME G. 3 


; 1. OUS tous, Habitans de la Terre? | 0 
jettez des cris de rejouiſſance a I Eter- 
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nel: Servez- le avec nenen venez i 
devant lui avec un chant de joye. —_— 
2. Sachez que l' Eternel eſt Dieu; que 0 'eſt = 
Jui qui nous a faits, & que ce n'eſt pas nous qui 
nous ſommes faits : Nous. ſommes ſon Peuple 
& le troupeau de ſa pature. | # 
3. Entres dans ſez portes avec actions de i 
graces, & dans ſes parvis avec louanges; cele- 
| brez-le & beniſſez ſon nom. 
4. Car l' Eternel eſt hon; ſa bonte demeure 
a toujours, & fa fidelite d'age en age. 
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B . Netre premier pere Adam 
= £0 Avec Eve etoit content; 


Ils aimoient plus que leur vie: 
Mais le Demon par envie, 
Sous la peau d' un noir 170 0 
Vint troubler cette harmonic. 


1 ADAM ay ant ᷑tẽ Etabli dans le jar- 
3 din d' Eden, Dieu conſiderant qu'il 

Etoit ſeul dans cet enclos, trouva bon 
0 'augmenter ſon bonheur par le moyen 


d'une Compagac qui lui fut agreable. 
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Ainſi il le jetta dans un profond ſom- 5 
meil, & pendant qu'il dormoit il lui enleva i 
5% 13 * » L 
une de ſes cotes, dont il forma E, lir 


d'une beauté encore plus grande que la 
kenne, & la lui donna comme une aide 5 
qui lui etoit propre. Adam, a la pre- 
miere vue de cette aimable compagne, 
s'Ecria avec un tranſport de joye: Tu ̃ 
es Chair de ma chair & os de mes os mais 
ils ne vecurent que peu de tems dans . 
cet etat de felicite. Car Satan par en- 
vie {cut tenter la femme & la portera 7+ 
manger du fruit de Parbre de Science 
que Dieu, pour les eprouver, leur avoiit 
expreſſẽment defendu. Mais la beauté 4 
du fruit & les inſinuations artificieuſes 
du Malin, prevalurent en elle ſur les 
defenſes du Createur. Elle en mangea | 
donc & engagea meme ſon Maria en | 
faire autant. IIs n'eurent pas pluſtot 
avale le fruit pernicieux, que leurs yeux 
furent ouverts ; ils virent qu'ils etoient 
nuds, & convaincus interieurement de 
. ; 15. - or 


„„ Foy gr en 
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eur Crime, ils chercherent à ſe cacher 
Fontre la colere du Createur ſous les ar- 
ö pres du jardin. Mais il ſcut bientot les 
la | tirer de leurs cachettes, les amener au 


a  ® 

grand jour & les chaſſer d'une demeure 
le 
: we Benediction, dont ils s'etoiĩent rendus 
8 2 2 Mais auparavant il prononga 
„ Þ chacun ſa ſentence de condannation 
is au Demon, qui etoit la premiere cauſe 
_ ; du mal; a la Femme, qui s'ëtoit laiflee 


Heduire par ſes artifices, & a I Homme, 
qui s'ẽtoit laiſſè gagner par ſon Epouſe. 
erendant il con ſola les deux conjoints 

par la promeſſe gracieuſe qu'il leur fit, 
„ aqaue /a poſtirite de la Femme briſerait un 
Lor la tete au Serpent. 


E drehd 


Seth & a poſterité, qui commencerent a 
invoquer d'une maniere publique & ſo- 97 


violences, Dieu ſe repentit, en mee | 1 


dEtruire toute la race Par un deluge uni- 


( 50) 
L. Arche de NO E. 


E tous Jes Enfans d' Ag Seth fut 3 
le plus ſage & le plus pieux aprèes 
Abel, que Cain avoit tué. Ce fut donc. 


lemnelle le nom du ſeigneur. Mais 
dans la ſuite du temps, l' Homme fe laiſ- 4 
ſant aller a toutes ſortes d' excès & de 0 
ſorte, de l'avoir cree, & reſolut d'e en 3 


verſel. 


( 51 1 5 
erfel. Cependant Noé, qui etoit un 
es deſcendants de Seth, trouva grate 
evant ſes yeux. Dieu l commanda 
de bitir une Arche d'une capacité ſuffis 
fante pour le recevoir lui, {a famille, & 
4 leux de chaque eſpece d' animaux. ls 
Þ'y furent pas pluſtot entrez, que les 
pondes des Cieux furent ouvertes & que 
a pluye tomba abondamment durant Tes- 
pace de quarante jours & de quarante 
"Suits, Par ce Deluge univerſel toute 
Treature vivante fut detruite, exceptẽ 
Noé, ſa Femme, ſes trois Fils & leurs 
Eſpouſes, avec les autres Creatures qui 


59 2 | zvoient te admiſes dans l'arche. Mais 
ſo. Peu de tems apres, | le Deluge ceſſa, Dieu 
MY Fat appaiſe, & la Terre fut repeuplce & 
zi. fournie d'habitants par le moyen des 
hs trois fils de Noe, favor Sem, Cham, & 
que 5 apbet. 

d'en 
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La Conruson des Languts. © 
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de Noé ſe fut multiplice, ils s'aſſem- 
blerent tous dans les plaines fertiles de! 
Hinar, ou ils commencerent a conſtruire . 
Ia Tour de Babel, qu' ils ſe propoſoient + 
d'élever, en quelque ſorte, juſqu'aux | 
cieux, pour rendre leur renom immortel. ] 

Mais le Dieu Tout-pouiſſant ſouffla ſur}! 

cet impie & temeraire projet, confondit!! 
tellement leur lanzage, qu'ils ne $'enten-! 
dirent plus les uns les autres, & les diſ- 
| perſa 


(6) 


rſa enſuite en diverſes tribus, fur 
zute la face de la Terre. 


Le Temple de SALOMON. 


4 | 
rite) I — — — 
em. 
s de D IE U ayant beni le regne be 
ulre Salomon, fils de David, d'une paix 
jeni agreable & d'une abondance particu- 
aux liere de toutes choſes, ce ſage Prince ſe 
tel. } determina a edifier au ſeigneur un Temple 
ſur magnifique ſur la Montagne de Morija. 
dit Pour cet effet, il envoya des deputez à 
en- Hiram, Roi de Tyr & ancien ami de 
iſ-Y David, pour lui demander du bois de 
$1 _ | D 3 Cedre 
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Cedre & d'autres materiaux neceſſaires 
Execution de ce pieux deſſein. . Enfifſe 
tous les preparatifs Etant diſpoſez, if 
Eleva cette belle & ſolide ſtructure ju: 
qu'a la hauteur de trois etages, & I'em4 
bellit en dedans & en dehors d'une 
grande variete d'ouvrages de fonte & de 
pravure, oh or ue fut point épargné. 
'Lout etant fini a ſouhait, Salomon fit aſ- 1 
ſembler les principaux des enfans d 
þ ral, & avec toute la pompe & la ſplen- 
dieeur d'un pareil regne, il fit la Dedizace ® 
de ce glorieux batiment par. une priere 
ſacerdotale, qu'on ne peut lire ſans 
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tace Pentends le ciel retentir 
jere Des cantiques des ſaints Anges, 


Et la Terre treſſaillir 
Dies tranſports de leurs louvanges ! f 
C'eſt POin& qui devoit venir, 
11 eft deja dans ſes langes. | 
Miracle prodige nouveau, 
Le fils de Dieu dans le berceau! 
Mais plus grand prodige encore, 
Ce graud Rai, que le ciel adore, 
Doit expirer ſur un foteau ! 


ANS le tems qu' Herod? regnoit 
en Judee & que Ceſar Auguſte etoit 


Empereur, il y avoit a Nazareth, pe- 
2 +. tite 


Je 
| — 


| | 0 56 ) 
tite ville de Galilee, . la Terre Sainte, 
une Vierge nommee Marie, d'une ſin- 
guliere pietẽ. Dieu lui envoya Gabriel, 
un de ſes principaux Anges, pour Jai 
 _Teveler les decrets de ſon bon plaiſir. 
” _CGabrizlexecuta ſa commiſſion, & Pabor- | 
dant luiparla ainſi ; IE ze ſalue, Marie, 
pleine de grace; le ſeigneur eſt avec Toi, 
tu es beme entre les Femmes. A la vue | 
de Ange & a ſoa diſcours, Marie fut 
troublee, & elle penſoit en elle-meme, | 
quelle pouvoit etre cette ſalutation. 
Mais Ange la raſſura en lui diſant, 
quł elle ayoit zrouwe grace devant Dien; 
gelle alloit concevoir, & quelle mettroit | 
au Monde un Fils, d qui elle denneroit le 
nom de Feſus, Mais comment cela ſe fera- 
t-il, replica Marie, vñ que je ne connois 
point d homme? L' Ange leva cette difh- 
culté par la conſideration de la toute- 
puiſſance de Dieu: Le Saint Eſprit de/- 
cendra ſur ri, lui repondit-il, & 1 
puiance du Tres- Hae! te convrira de ſon 
ombre: 


ples a diverſes fois pendant l'espace de 
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ombre : C M pourquoi le fruit ſaint, qui | 
naitra de Toi, ſera appelli Fils de Dieu. 


A ces raiſons elle ſe ſoumit ; Yoici la 
Servante du Seigneur, dit-elle, que ta 
parole J accompliſſe en moi. Ce fut dans 
ce tems que le Fils de Dieu fut incarné 
& ns; 


ſes excepte le peche. II naquit a Beth- 


lebhem, la derniere annee duregne d' He- 


rode le grand, & quatorze ans avant la 
mort d' Auguſte. A Vage d' environ 


trente ans, il commenca a precher & ſa 


doctrine ſe rapportoit uniquement à la 
gloire de Dieu & au bien des Hommes. 


Il fit de grands miracles & en grand 


nombre, & ſa vie fut un modele accom- 
pli de toutes ſortes de vertus. Jeſus ay- 


ant vecu ainſi parmi ſes Compatriotes 


l'eſpace de quatre ans, depuis ſon ba- 


teme, fut mis à mort par la jalouzie des 


Pharifiens . Mais il reſſuſcita au troizi- 
eme jour & $*'ctant apparu a ſes Diſci- 


qua- 


emblabe a nous en toutes cho- 


( ( 58 * 0 
quarante jours, depuis ſa RefureAion, 
enſin il monta au ciel, d'où il envoya le 
Saint Eſprit a ſes Ap6tres le] W de la 
Pentecöte. ö 
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Cnxlsr ayant pris notre Nature 
Mourut pour nous, finit nos maux, 
Et par ſa propre ſepulture 
Nous relewa de nos tombeaux. 
OTRE bien heureux Sauveur 
ayant ete condanne injuſtement 
* Pilate, Gouverneur de Judis de la 
part 


? 


. —˙ V 
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F 
part des Romains, fut crucifie entre 
deux Brigands dans un lieu nommè Gol- 
got ha, hors de la ville de Jeruſalem. 
A ſa mort le ſoleil fut obſcurci, la Ter- 
re trembla, le voile du Temple ſe fen- 
dit en deux, les ſepulcres s'ouvrirent, 


& pluſieurs ſaints, qui étoient morts, 


reſfuſciterent & ſe montrerent a leurs 
amis. Le grand Sacrifice fut offert 


pour notre Redemption un Yenaredy, le 


jour de la paſſion, qu'on nomme encore 
pour ce ſujet le Vendredy Saint, jour 


d'Humihation ſolemnelle pour 'Egliſe 


Chretienne. 


(60) 


De 88 de — — 


profonde | 

L. ſeigneur demeure couch 

Mon fils, que rien ne te 4 ; 

Tu le werras bientit, pour triompher du 
Monde, 


Peche, 


TES Us ayant expire ſur la Croix, 
A corps fut embaume & couche 


| Dija depuis deux Jours dans fa roche 


Ea dS eas Te two . oe e ans os ri. aAc 


De la Mors, de l 22 & * tout du 


Sortir vivant du roc, on z ſon corps ft cachl, 


dans un 1 neuf Cependant au 
troizieme | 


5 61) 
troizieme jour, qui 4 un Dimanche, 
il ſortit triomphant de ſon tombeau, & 


enſuite monta au ciel aux yeux de ſes 


bienheureux Apotres, a qui il promit ſa 


preſence ſpirituelle & ſa protection pour 


I Egliſe juſqu'a la fin des fiectes, Pré- 
ſentement il ett aſſis ala droite de la Ma- 
jeſté de Dieu & y intercede continuelle- 
ment pour nous, miſerables pecheurs ; 
juſqu'a ce qu'un jour, a nous inconnu, 
il deſcende du ciel dans toute ſa gloire 


pour juger les vivants & les morts & 
rendre 2 a chacun ſelon ſes oeuvres. 
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TF ES fondements de cette Cathé- 
drale furent premierement jetteZ 


par Szert, Roi Saæon en Pan DCX (610), 


& enſuite fort augmentez par un nom- 


me Erknewald, quatrieme Eveque de 
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cette ville. Cependant la plus grande 


partie de cet edifice, avec tout le reſte 


de la Cité, fut reduit en cendres, aſſez 


peu de tems après la conquete, en l'an 
MLXXXVI (1086). Maurice, le 35 
_ Eveque de Londres, commenca a rebatir 
le Temple, & l'ouvrage fut acheve en 


MCCXXL. 
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(63) 3 
MCCxXI (1221), II avoit alors 690 
piez en longueur: Le Corps du batiment_ 
avoit 102 piez de haut, & 130 de large. 
[aire etoit de trois arpends & demi, & 
la Tour, qui étoit au milieu, étoit de 
| 520 pieds, ſans compter la Boule de Cui- 
vre dore, qui avoit 9 piez de circonfe- 
rence, ſurmontee d'une croix de 15 
piez & demi; ſur laquelle étoit fichee 
une Aigle du meme metal, auſſi dorée, 
& longue de 4 pie. PH 
Ce bel Edifice ſe maintint dans cet 
etat juſqu'a l'année 1666, qu'il devint 
encore une fois la proye du feu; qui 
conſuma auſſi en peu de jours la meil- 
leure partie de la Cite. Mais il fut bien- 
Etöt rebati a grands. fraix ſur le plan & 
ſous la direction d'un ſavant & admi- 
mirable Architecte, ſavoir le Chevalier 
Chriſtophle Wren, Nulle Egliſe ſar la 
Terre, excepté peutétre celle de St. 
Pierre de Rome, ne peut entrer en com- 
paraiſon avec celle-ci. Elle eſt plus 
| | longue 


335 "44 = 

longue de 9 piez qui celle du Vatican. 
Elle a 500 piez de haut: Elle eſt preſ- 
que toute de pierre de Portland, Vune 
de plus bellès & des meilleures carrieres 
du pays: Et pour ce qui eſt de ſa ſtruc- 
ture, on s'y eſt conforme aux anciens 
ordres des Grecs & des Romains, que 


gers, ſans fin & ſans ceſſe. Le dedans 
du Dome eft embelli de divers ſujets 
hiſtoriques & ſacrez, de la main du 
fameux Peintre, le Chevalier 7agues 
Thornhill, qui étoit habile, le meme qui 
a fait les Peintures de I'Hoſpital de 


& ſes deux Tourillons, ont infiniment 


celle de Rome. Le Cbocur eſt grand & 
ſpacieux, & ſon entre, qui eſt pavee de 


La porte meme du cote du couchant eſt 
un objet d'admiration ; & pour ce qui 


* 


noas y admirons, avec tous les Etran- 


Greenwich, & qui eſt mort Membre du 
Parlement. La Fagade du cote du weſt, 


plus de beauté que ce qu'on voit dans 


marbre blanc, eſt extremement belle. 
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7 
eſt de ſes por Hques tant au Nord qu'au 
Midy, & au pave de l'Egliſe en gene- 
ral, tout y eſt d'une Proportion & d'une 
ſolidite ſinguliere. 

Les fraix de la conſtruction & deVaſ- 
© ſortiment de cette magnifique Cathe- 
75 oral, la gloire du pays, peuvent mon- 
ter, par l'eſtime qui en a été faite & 
{22 Forcfentee en parlement en 1721, a 1 
ſomme de huint cent dix mille Livres 
f ſoerling. Nous prodiguons les millions 
pour faire la guerre, & le Temple « de la 
Pièté & de la Paix ne nous coute Pas un 
million entier. | 
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Un jeune Gargon & une Fille à leurs 
. | prieres. © kd 


| 3 E S bons Enfans, filles ou gargons, | 
L diſent leurs prieres ſoir & matin ; | 
ce qui fait que Dieu les benit & veille | 
pour eux pendant qu'ils dorment ; il ſe þ 
tient aupres de leur lit pendant qu'ils | 
repoſent; il ecarte tous les mauvais ac- 
ceidents qui pourroient leur ſurvenir, & 
1] a ſoin de les eveiller de bonne heure, 
tant pour le bien de leur corps que pour 
celui de leur ame. es 
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nine fidelle ſervants toute ma vie. Cette 


matins & tous les ſoirs devant leurs Pere 
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De itunes Enfant. qui demandent la bint- 
dition a leur Pere & Mere. 
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Novus les bons Enfans, Filles ou 
| Gargons, s'agenouillent tous les 


& Mere, pour leur demander a chacun 
leur benediQion en ces termes. Mon 
cher Papa, & ma chere Mama, priez le 
Seigneur qu'il me benifſe, & qu'il me faſſe 
la grace de lui tre un fidelle ſerviteur, ou 


EE2ͤ © bonne 


EF 


gations, & les fait aimer de tous leurs 
Amis. 


8 Us bons Enfans, Gargozs ou 
Filles, voyant un pauvre homme, 
ou une pauvre femme, ou un Enfant 
dans le beſoin, ſeront touchez de leur 
Etat, & les aſſiſteront ſelon leurs moy- 
ens, ou de quelque petite picce de mon- 
nroye, ou de quelque reſte de FIR 1 
| e 
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De ian Enfans qui exercent la Charité. 


bonne coutume leur e e OB. 5 


— . 


0 
( 
( 


— — 


„ 


de viande, qu'ils ont laifſee ; ou end 


d'un peu de boiſſon pour rejouir leurs 


entrailles: ce qui fera qu'en $'acquittant 
de leur dewoir, ils ſeront en Admiration 
a tout le Monde, 95 | 


Paixas du Marix. 


\EIGNEUR notre Dieu & notre 
Pere Tout. puiſſant; je te rend 


graces en toute humilité de la Frotec- 


tion que tu m'as accordee pendant la 
nuit; & je te ſupplie de me la conſer- 


ver pendant ce jour, Defends moi par 


ta puiſſance ; garanti moi de tout dan- 
ger & ne permets pas que je tombe en 
aucun peche ; mais pluiſtot que toute 
ma vie ſoit reglee par ta ſainte volonte, 
& quedans mes paroles, mes penſces & 
mes actions je n'aye d' autre but que ta 


gloire, Pedification de ton Egliſe & le 


ſalut de mon ame, par les merites de 


J. Chriſt ton n F ils notre ſeigneur. Amen. 
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La PRIERE Dominicals, 


XO TRE Pere qui es aux cieux; 


ton nom ſoit ſanctifiè; ton regne 


vienne; ta volonte ſoit faite ſur la Ter- 


re comme au ciel. Donne-nous aujour- 
dhui notre pain quotidien, & nous par- 


donne nos offences comme nous pardon- 


nons a ceux qui nous ont offenſez ; & 


ne nous abandonne pas dans la tentation, 
mais delivre nous du Malin: car a toi 


appartient le regne, la puiſſance & la 


gloire aux ſiècles des fiecles. Amen. 


PealERE pour le Sox. 
EIGN EUR, je te ſupplie qu' en 
ta grande bonte il te plaiſe de me 


pardonner toutes les offences od j'ai pu 
tomber pendant ce jour, tant en penſèes, 


qu'en paroles ou en actions, contre ta 

divine Majeſte, Et maintenant, Seig- 

neur, comme la nuit s'approche & que 
Je 


8 N 5 
je ſuis ſur le point de me remettte entre 
les bras du ſommeils eclaire ſi bien les 
yeux de mon eſprit, que je ne tombe 
point dans le ſommeil de la mort; que 
mon lit ne devienne pas mon tombeau; 
prends moi ſous Pombre de tes ailes : & 
fi tu refuſes le ſommeil a mes yeux, que 
mon ames'eleve a toi par de ſaintes pen- 
| ſees, dignes de la qualité de ton Enfant, 
de membre de J. Chriſt & de Temple 
de ton S, Eſprit; le tout par les me- 
rites de ton Fils J. Chriſt notre Seig- 
neur, auquel, comme A toi & au S. Eſ- 
prit ſoit tout honneur & toute gloire 
aux fiecles des ſiècles. Amen. Notre 
Pere, qui es, &c. VVV 


PaliERE avant le REPAS. 
DENIS nous, Seigneur, par ta 
5 grande bonte, & auſſi les biens que 
| tu nous preſentes; fais que nous en uſi- 
ons ſobrement & à ta gloire par J. C. 
notre Seigneur. Amen. „ 
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Acriox de Graces apres te REA S 
Kemp nous terendons graces 


de ce que tu as bien voulu nourrir nos 
corps; nourris auſſi nos ames en VLeſpẽ pe- 


rance de la vie Eternelle, par J. C. ton 
CF nl notre Seigneur. Amen. pm 


-AVERTI SSEMENT. 
On avertit le Public gu on Dient de publier 


tout novellement le petit Livre ſuivant, propre - 


ment relie & G's avec des figures, (pour le prix 
de 2, fols.) 


. Juſt publiſhed, (Price 6d. ) neatly 
bound and gilt, 


A PRETTY Book for CHilDREN, 
Adorn' d with Cuts, containing one Hund- 
red and thirty five Pages, which conſiſt of 
Spelling, eaſy Leſſons, Scripture Hiſtories, Fa- 
Bles, Stories, Moral and Religious Precepts, 
_ Proverbs, Maxims, &c. Sc. and anſwers the 
End of a ' Child's Guide, Spelling- Book, Pſal- 
"ter, .and Hiſtory Book allin one, 
415 
The RoY AL BAT T. 
for Q 


BORE: Or, Firſt Book 


neatly Bound, Gilt 4 RE (price 2 d.) 
Sold at all noted Sf klel! av an > 
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